Acts 12:1



 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now,” which moves us along to the next scene in a Greek drama.  With this we have the preposition KATA plus the adverbial accusative of measure of extent of time from the masculine singular demonstrative pronoun EKEINOS, used as an adjective, and the accusative masculine singular article and noun KAIROS, which means “at that time.”

“Now at that time”

 is the third person singular aorist active indicative from the verb EPIBALLW, which means “to lay hands on someone violently; to seize; as in Acts 4:3; 5:18; 21:27.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which presents the past action as a fact.


The active voice indicates that Herod produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the nominative subject from the masculine singular proper noun HĒRWIDĒS plus the appositional nominative from the masculine singular article and noun BASILEUS, meaning “Herod the King.”
“Herod the king laid hands on”

 is the aorist active infinitive from the verb KAKOW, which means “to cause harm to: harm, mistreat Acts 7:6, 19; 12:1; 18:10; 1 Pet 3:13.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which presents the past action as a fact.


The active voice indicates that Herod produced the action.


The infinitive is an infinitive of purpose.  It can be translated “laid hands on for the purpose of harming” or “laid hands on in order to harm.”

Then we have the accusative direct object from the masculine plural indefinite pronoun TIS, meaning “some” plus the ablative of the whole from the masculine plural article, used as a demonstrative pronoun, meaning “of those.”  This is followed by the preposition APO plus the ablative of origin or genitive of possession from the feminine singular article and noun EKKLĒSIA, meaning “from the church” or “belonging to the church.”  The meaning of either is virtually the same thing.

“in order to harm some of those belonging to the church.”

Acts 12:1 corrected translation
“Now at that time Herod the King laid hands on in order to harm some of those belonging to the church.”
Explanation:
1.  “Now at that time”

a.  Luke now inserts another important historical event into the narrative of the activities of Barnabas and Saul helping the church of Jerusalem.  The story of Barnabas and Saul is picked up and continued in Acts 12:25 (“And Barnabas and Saul returned from Jerusalem when they had fulfilled their mission, taking along with them John, who was also called Mark”) immediately after the conclusion of this story about Herod and Peter.


b.  While the events concerning Agabus’ prediction and the collection of a famine relief fund is occurring in Antioch and being taken to Jerusalem in preparation for the coming famine, something else is happening in Jerusalem that seriously affected the church.


c.  The phrase “at that time” refers to the year 44 A.D., the year that Herod Antipas I died.

2.  “Herod the King laid hands on”

a.  “‘Herod the king’ was Herod Agrippa 1, who was given the title of “king” by Caligula and ruled A.D. 41–44.  Passover (14 Nisan) in A.D. 44 was May 1.”


b.  The historical background of Herod Agrippa I.


“Agrippa I, the son of Aristobulus (son of Herod the Great and Mariamne I) and Bernice (daughter of Herod’s sister Salome and Costobarus), was born in 10 B.C.  Agrippa I was considered the black sheep of the Herodian family, for he accumulated many debts in his careless and extravagant life, especially after his mother’s death.  When his friend Drusus, son of the emperor Tiberius, was poisoned in A.D. 23, Agrippa lost the support and favor of the imperial family.  Thus he was forced to retire quietly to Maltha, a fortress in Idumea, leaving many angry creditors behind him in Rome.  Because of his bad situation, he contemplated suicide, but his wife Cypros pleaded with his sister Herodias for help.


Sometime between A.D. 27 and 30 his uncle and brother-in-law, Antipas, provided him with a home and a small civil service position as an inspector of markets in Antipas’s new capital Tiberias.  Antipas and Agrippa I were not too favorably disposed toward one another, and their relationship was completely severed when at a feast (about A.D. 32/33) both had drunk too much wine and Antipas reproached Agrippa for his poverty and pointed out to the guests that the very food he was eating he owed to Antipas.  Agrippa went to L. Pomponius Flaccus, legate of Syria, whom he had known intimately at Rome, but soon left for Rome after they quarreled (about A.D. 35/36).  He repaid old debts by incurring new ones.


Upon returning to Rome he befriended Gaius Caligula.  One day he made an unwise remark to Gaius, stating that he wished Tiberius would relinquish his office to Gaius, who was much more capable of ruling.  This was reported to Tiberius by one of Agrippa’s servants, and consequently Tiberius put Agrippa in prison, where he remained until Tiberius’s death six months later.


When Caligula became emperor, he released Agrippa from prison and gave him a chain of gold equal in weight to the chain he had worn in prison.  Furthermore, he conferred upon him the territory of Philip the tetrarch and the more northerly tetrarch of Lysanius and gave him the coveted title of king.  The Senate also conferred upon him the honorary rank of praetor, a guardian of the state, and subsequently consular rank.


In late summer of A.D. 38 Agrippa went to Palestine to see his newly acquired domain.  His presence in the land provoked Antipas’s jealousy because he had obtained the title of king that Antipas had desired for many years.  Agrippa’s sister Herodias was even more incensed and she persuaded Antipas to ask the emperor for the title.  Antipas departed for Rome in A.D. 39.  When Agrippa heard of Antipas’s mission he sent one of his freedmen, Fortunatus, to Rome to accuse Antipas of conspiracy against Rome.  Agrippa’s move was successful; it led to the downfall of Antipas and Agrippa’s acquisition of Antipas’s tetrarchy and property.


When Caligula was murdered in A.D. 41, Agrippa happened to be in Rome and helped Claudius ascend to the throne.  As emperor, Claudius confirmed Agrippa in his rule and added Judea and Samaria to his domains.  He now ruled over all the territory of his grandfather Herod the Great.


In the NT Agrippa is remembered for his persecution of the early Church in order to gain the favor of the Jews (Acts 12:1–19).  He killed James the son of Zebedee and imprisoned Peter, who was released by an angel.  Agrippa ordered the execution of the prison guards.  He was the most liked by the Jews of any of the Herods.


In A.D. 44 Agrippa died in Caesarea.  There are two accounts of his death.  Josephus states that on the second day of a festival in Caesarea, Agrippa appeared in a theater with a robe made of silver.  The people, seeing his robe sparkling in the sunlight, cried out flatteries and declared him to be a god and begged for his mercy.  While the king was basking in the adulation, he noticed an owl on a rope, an omen of his imminent death.  Immediately, he had severe stomach pains and was carried to his house and died five days later.  On the other hand, Luke states that he was in Caesarea sitting on the judgment seat dressed in royal robes and was addressing the ambassadors from Tyre and Sidon with whom he had been displeased.  While speaking, the people cried out that his voice was divine.  Immediately an angel of the Lord struck him down because he did not give glory to God, and he was eaten by worms and died (Acts 12:20–23).


The principal parts of the two accounts are: (1) it occurred at Caesarea: (2) he was wearing a bright robe; (3) he was flattered by the crowd; and (4) a sudden death came upon him.  The two accounts could be reconstructed as follows: Agrippa went to the festival in Caesarea as mentioned by Josephus, and on the second day (Acts 12:1 speaks of an appointed day), dressed in royal apparel he made the speech to the ambassadors of Tyre and Sidon and then died five days after he was struck down by an angel of the Lord.  Thus, the two narratives can be harmonized.”


“He left one son, Agrippa, and two daughters: Bernice (born AD 28), mentioned in Acts 25:13ff, and Drusilla (born AD 38), who became the third wife of the procurator Felix (Acts 24:24).”


c.  Herod had some of the disciples, including the apostle James arrested and imprisoned.  His laying on of hands was not for the purpose of blessing, but persecution and harm, as the next phrase explains.

3.  “in order to harm some of those belonging to the church.”

a.  Herod had a definite purpose in laying hands on members of the church.  He did not do this out of any innate hatred of Christianity.  He did this to ingratiate himself with the religious leadership of Israel.  As Josephus reports, Herod was the most well-liked of all the Herodian rulers.  It was acts such as the one described here that produced his popularity.  “From 41 to 44, Agrippa ruled Palestine with a pious, scrupulous, and apparently sincere adherence to the Jewish law that brought him the warm praise of the Pharisees.”


b.  The fact that Herod only seized “some” of the members of the church was now due to the large size of the church.  He could not arrest them all.  So he targeted what leadership of the church he could find.


c.  With the arrest and imprisonment of such leaders as the apostles James the brother of John and son of Zebedee and Peter, the other leaders of the church probably went into hiding.  This helps explain why the famine relief fund was brought by Barnabas and Saul to the “elders” of the Jerusalem church rather than to the apostles.  By the time Barnabas and Saul arrived, either James and Peter were already in prison or James was dead, Peter released, and the apostles all scattered to other places away from the reach of Herod.


d.  “Herod the king” of Acts 12:1 was the elder Herod Agrippa, who received the royal title from the Emperor Gaius in A.D. 37 and had Judea added to his kingdom by Claudius in A.D. 41; he died in A.D. 44.  The implication of Acts 12 is that his death took place not long after Peter’s imprisonment and escape.  The famine-relief visit of Barnabas and Paul from Antioch to Jerusalem (Acts 11:30; 12:25) is probably to be dated some little time after Herod Agrippa’s death.
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